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ā&ʺ(āØāk ÙǡÔ ĀÛǘfŒ×ĀÛ EĂ) ˂Ù ǡŇTĀ6 ːÙālĀ} ċCRćÇ āÒĀÛőfāÐ ā&ʺRăÈşÎǡX ĀÕȫŊ ā̂ØÿX RȘķÑĎÍ ĀG
lurus/rata aku (Dia) memberi petunjuk bahwa ku Tuhan mudah-mudahan (dia) berkata Madyan arah/jurusan (dia) menghadap/menuju ketika dan

āÒǘķÐ ƩVȘķÐĝ) ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ĀfĔ Ā̂G āÒĀÛőfāÐ ā&ʺRāÐ ă4Ā6ĀG RȘķÑĎÍ ĀG ΅ ǫÌÜǡUȘķlÍ'
dari umat nya atas (dia) menjumpai Madyan air (dia) sampai ke ketika dan 22 jalan

ċCRćÇ éǠE(ă4GĢgÿX ǫÒŒÜÿXĂ)āhŒÐ' ĜÏǡ× ǘÓGĞ4 ÒǘÐ ĀfĔ Ā̂G ĀG ċEØĞÈŒlĀÛ Ǧ8RȥńÔÍ'
(dia) berkata berada di belakang dua orang wanita mereka selain dari (dia) mendapati dan (mereka) memberi minum manusia

RĎÓ ØĬTĂ) ĀG éĜ&ʺRĀ}ǡķhÍ' Ā6ǘfŤrěÛ ːÙȗĶYĔa ÙǘÈŒlĎÓ IčH RĀYĎÍRćÇ éRāÑĩË ěUŧxĀd RāÐ
kami bapak dan penggembala-penggembala (dia) menghalau sehingga (kami) dapat memberi minum tidak keduanya berkata kalian berdua maksud apa

ċCRăÈ ćÄ ǫļÌǛŌ{Í' ÙĎÍǡ* ˋːÙȥńÍāØÿX ȘķÏĢ[ RāÑĜ× ĎÍ ːÙăÈāl ćÄ Ά ƾhÜǡUĎÊ ƽcŒÜċn
(dia) berkata maka tempat yang teduh kepada/ke (dia) berpaling/kembali kemudian mereka berdua bagi (dia) memberi minum maka 23 besar tua

RāÑĜ× ˓úĀfťaǡ* ěÕ ŐXā&ʺRĔ_ ćÄ · ƾhÜǘÈćÄ ȋhŒÜĀd ŒÒǘÐ ȯŎÙĎÍǡ* ĒW şÍĀiÓĂ) ʺRāÑ ǘÍ Ù ǘńÓǡ* Ǩĺ-Ā6
mereka
berdua

salah
seorang nya (dia)

mendatangi maka 24 yang sangat
memerlukan kebaikan dari kepadaku engkau menurunkan apa terhadap aku sungguh Tuhanku

ēÉ ĀÛǡiť_āÜ ǘÍ ĆB Øě}őfĀÛ Ù ǡTĂ) ȢŁEǡ* ţWĎÍRćÇ ȃ&ʺRāÜťbǡYŒk' ÙĎÎĀ} ÙǥoŒÑÿX
engkau (dia) memberi balasan untuk engkau (dia) mengundang ku bapak sesungguhnya (dia) berkata malu-malu dengan (dia) berjalan

ċCRćÇ ĈpērăÈşÍ' ǘÕ ŒÜĎÎĀ} ȟľpćÇ ĀG $ħF ā&ʺRĔ^ RȘķÑĎÎ ćÄ ìRĎÔ ĎÍ ĒW ŒÜăÈāk RāÐ āhť Ă̂)
(dia) berkata cerita nya atas (dia) menceriterakan dan nya (dia) mendatangi ketika maka kami bagi engkau memberi minum apa upah

RāÑĜ× ˓úĀfťaǡ* ţWĎÍRćÇ Έ āÒÜǘÑǘÎ ȭ˓Ō{Í' ǠDŒØăÈşÍ' āÒǘÐ ė. ŒØĔ_ĎÓ éŚÃĀeÿX IčH
mereka berdua salah seorang (dia) berkata 25 orang-orang yang dzalim kaum dari engkau selamat (engkau) takut jangan

Ή ĜÒÜǘÐĂMŞH' ɁŅJǡØăÈşÍ' ė. ŒhĔ_őüĀYŒk' ǫÒāÐ āhŒÜĀd ȢŁEǡ* éħF ŒhǢ_őüĀYŒk' ǢWđTĂò ˍˎĀÛ
26 dapat dipercaya yang kuat engkau yang pekerjakan siapa sebaik-baik sesungguhnya dia pekerjakanlah ayahku wahai

EĂ) ˋːÙĎÎĀ} ǫÒŒÜĀY Ā˓Ö ȯŎÙ ĀYĎÔŢT' JĀfťaǡ* ēÉ ĔbǘËÓĝ) ŜEĂ) ěfÛǡ6ĝ) ˂Ù ǘńÓǡ* ċCRćÇ
bahwa atas ini ku anak perempuan satu engkau (aku) menikahkan untuk (aku) bermaksud aku sungguh (dia) berkata

éĆB ǘfÔǡ} ŒÒǘÑ ćÄ (ƣhŜoĀ} ĒW ŒÑāÑŐXĂ) ŜEǡö ćÄ éȌ]Ĕ_ǥa ĘÙǡÔ ā˓Ñć[ ÙǘÓ āhį œ̂òÿX
engkau di sisi dari maka sepuluh engkau sempurnakan jika maka tahun delapan ku (engkau) mengambil upah/ bekerja pada

āÒǘÐ Ĝ#ȗĶ"!' ā&ʺRċn Eǡ* ˂ÙǘÓ ěfǢ_ĀY āk ìēÉ ŒÜĎÎĀ} ȘķÆĦnĂ) ŜEĂ) ěfÛǡ6ĝ) ʺRāÐ ĀG
dari/termasuk Allah (Dia) menghendaki jika ku (engkau) mendapati akan engkau atas (aku) memberatkan bahwa (aku) bermaksud tidak dan

ǫÒŒÜĎÎĔ Ă̂MŞH' RāÑȗĶÛĂ) éēÉ ĎÔŒÜđT ĀG Ù ǡÔŒÜđT ēÉǘÍ˒ć5 ċCRćÇ Ί āÒÜǥbǘÎ Ȫ˓ŉrÍ'
dua waktu yang mana saja engkau di antara dan aku antara itu (dia) berkata 27 orang-orang yang saleh/baik

΋ ǃÌÜǘÊĀG ĦCØĞÈĎÓ RāÐ ːÙĎÎĀ} Ĝ#ȗĶ"!' ĀG éȯŎÙĎÎĀ} ċE˒ĀGőfě} åęà ćÄ ĭW ŒÜċućÇ
28 penjaga/menjadi saksi (kita) katakan apa yang atas Allah dan atasku permusuhan/tuntutan tidak maka aku memutuskan
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